
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 16/25

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
PERSONAL:  Ermächtigung  der/s  Gemeindebe-
diensteten  Matrikelnummer  312  zur  Teilnahme 
am Kurs "Le novità del Decreto correttivo appli-
cabili  agli  appalti  nella  Provincia  Autonoma  di 
Bolzano"

PERSONALE:  Autorizzazione  del/la  dipendente 
comunale numero di matricola 312 alla partecipa-
zione al corso "Le novità del Decreto correttivo 
applicabili agli appalti nella Provincia Autonoma 
di Bolzano"

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

16.01.2025 - ore 10:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Kraler Harald Vize-Bürgermeister Vicesindaco X  

Fuchs Peter Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Rienzner Rosa Maria Referentin Assessora   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss be-
handelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla trat-
tazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

VORAUSGESCHICKT,  dass  FORMAZIO-
NE MAGGIOLI AG einen Kurs zum Thema 
„Le novità del Decreto correttivo applicabili 
agli  appalti  nella  Provincia  Autonoma  di 
Bolzano“  organisiert,  welcher  am 
04.02.2025 in Bozen stattfindet;

PREMESSO che FORMAZIONE MAGGIO-
LI SPA organizza un corso in materia di „Le 
novità del Decreto correttivo applicabili agli 
appalti nella Provincia Autonoma di Bolza-
no“, che si terrá il 04.02.2025 a Bolzano; 

NACH DAFÜRHALTEN, der/dem Gemein-
debediensteten,  Matrikelnummer 312,  den 
Besuch dieses Kurses aus folgenden Grün-
den zu ermöglichen:

RITENUTO di dover consentire al/la dipen-
dente comunale, numero di matricola 312, 
la  frequenza di  tale  corso,  per  i  seguenti 
motivi:

- Die Vergabeverfahren unterliegen stän-
digen  rechtlichen  Änderungen  und  An-
passungen.  Der  Kurs vermittelt  spezifi-
sches Wissen über die Neuerungen der 
Korrekturverordnung, die für die Verga-
be von öffentlichen Aufträgen in der Au-
tonomen  Provinz  Bozen  relevant  sind. 
Dies  ermöglicht  der/dem  Bediensteten, 
ihr Wissen auf den neuesten Stand zu 
bringen und die gesetzliche Konformität 
der Vergabeverfahren sicherzustellen;

- Die korrekte Anwendung der neuen Be-
stimmungen minimiert rechtliche Risiken 
für  die  Gemeinde  und  gewährleistet, 
dass öffentliche Ausschreibungen trans-
parent, effizient und rechtlich unangreif-
bar durchgeführt werden;

- Durch die Teilnahme am Kurs wird die/
der Bedienstete in der Lage sein, die in-
ternen  Abläufe  und  Verfahren  zu  opti-
mieren.  Dies  wirkt  sich  positiv  auf  die 
Qualität der Arbeit und die Effizienz der 
Gemeindeverwaltung aus;

- Die Weiterbildung des Personals ist eine 
Investition  in  die  Kompetenz  der  Ge-
meindeverwaltung.  Der  Kursbesuch 
trägt dazu bei, dass die Gemeinde wei-
terhin als professioneller und zuverlässi-
ger Auftraggeber wahrgenommen wird;

- Die Neuerungen in der Korrekturverord-
nung  könnten  tiefgreifende  Auswirkun-
gen  auf  die  Vergabepraxis  haben.  Ein 
fundiertes  Verständnis  dieser  Änderun-
gen ermöglicht es der/dem Bediensteten 
proaktiv  auf  Herausforderungen  zu  re-
agieren und Anpassungen in der Verwal-
tung umzusetzen.

- Le procedure di appalto sono soggette a 
continue modifiche e adeguamenti  nor-
mativi. Il corso offre conoscenze specifi-
che  sulle  novità  introdotte  dal  Decreto 
Correttivo,  rilevanti  per  l'applicazione 
delle  norme sugli  appalti  pubblici  nella 
Provincia Autonoma di Bolzano. Questo 
consentirà  alla/al  dipendente di  aggior-
nare le proprie competenze e garantire 
la  conformità  legale  delle  procedure  di 
appalto;

- L'applicazione corretta delle nuove dis-
posizioni riduce al minimo i rischi legali 
per il Comune e garantisce che le gare 
pubbliche siano gestite in modo traspa-
rente, efficiente e conforme alla normati-
va;

- Partecipando  al  corso,  la/il  dipendente 
sarà in grado di ottimizzare i processi e 
le procedure interne. Questo avrà un im-
patto positivo sulla qualità del  lavoro e 
sull'efficienza  dell'amministrazione  co-
munale;

- La formazione del personale rappresen-
ta  un  investimento  nelle  competenze 
dell'amministrazione  comunale.  La  par-
tecipazione al  corso contribuisce a ga-
rantire che il Comune continui a essere 
percepito come un committente professi-
onale e affidabile;

- Le novità introdotte dal Decreto Corretti-
vo possono avere un impatto significati-
vo  sulle  pratiche  di  appalto.  Una  co-
noscenza approfondita di  tali  modifiche 
consente alla/al dipendente di reagire in 
modo proattivo alle sfide e di implemen-
tare  adeguamenti  necessari  nell'ammi-
nistrazione

FESTGESTELLT,  dass  die  Teilnahmege-
bühr sich auf € 250,00 beläuft;

CONSTATATO che la quota di iscrizione è 
pari a € 250,00;



DARAUF HINGEWIESEN, dass die ANAC 
in ihrer FAQ Nr. C9 klarstellt, dass die Teil-
nahme eines Mitarbeiters an einem Semi-
nar oder einer Konferenz keinen Vergabe-
vertrag  über  Ausbildungsdienstleistungen 
darstellt und daher die Bestimmungen über 
die Rückverfolgbarkeit der Geldflüsse nicht 
gelten und der Erwerb des CIG nicht erfor-
derlich ist;

DATO  ATTO  che  ANAC  chiarisce  con  la 
FAQ n. C9, che la partecipazione di un di-
pendente ad un seminario o ad un conve-
gno non integra la fattispecie dell’appalto di 
servizi di formazione e che pertanto non si 
applica  la  normativa  sulla  tracciabilità  dei 
flussi finanziari e non è necessaria l’acqui-
sizione del CIG;

NACH EINSICHTNAHME in  das  einheitli-
che  Strategiedokument  2025  -  2027,  ge-
nehmigt mit Beschluss des Gemeinderates 
Nr. 58/24 vom 19.12.2024;

VISTO il  documento unico di  programma-
zione 2025 - 2027, approvato con delibera-
zione del consiglio comunale n. 58/24 del 
19.12.2024;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Haus-
haltsvoranschlag  2025 -  2027,  genehmigt 
mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr. 
59/24 vom 19.12.2024;

VISTO il bilancio di previsione 2025 - 2027, 
approvato  con  deliberazione  del  consiglio 
comunale n. 59/24 del 19.12.2024;

NACH EINSICHTNAHME in  die  program-
matischen  Richtlinien  zur  Durchführung 
des Haushaltsvoranschlages 2025 -  2027 
und des entsprechenden Berichtes, geneh-
migt  mit  Beschluss  des  Gemeindeaus-
schusses Nr. 1/25 vom 10.01.2025;

VISTI gli atti programmatici di indirizzo, at-
tuativi del bilancio 2025 - 2027 e della rela-
tiva relazione previsionale e programmati-
ca, approvati con deliberazione della giunta 
comunale n. 1/25 dell’10.01.2025;

BERÜCKSICHTIGT, dass die Finanzierung 
der Ausgabe von € 250,00, welche sich in 
Durchführung gegenständlichen Beschlus-
ses  ergibt,  mit  Mitteln  aus  dem Haushalt 
der Gemeinde bestritten wird;

CONSIDERATO che al finanziamento della 
spesa di € 250,00, derivante dall’esecuzio-
ne della presente deliberazione, viene fatto 
fronte con i fondi di bilancio del comune;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Satzung 
der Gemeinde Innichen, genehmigt mit Be-
schluss des Gemeinderates Nr. 08/06 vom 
31.01.2006, veröffentlicht im Beiblatt Nr. 2 
zum Amtsblatt vom 14.03.2006, Nr. 11/I-II, 
und nachfolgende Änderungen und Ergän-
zungen;

VISTO lo statuto del Comune di San Candi-
do, approvato con deliberazione del consi-
glio  comunale  n.  08/06  del  31.01.2006, 
pubblicato nel supplemento n. 2 al B.U. del 
14.03.2006, n. 11/I-II, e successive modifi-
cazioni ed integrazioni;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr.  2 
“Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi  degli  artt.  185 e 
187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente - 
impronta digitale

SmKlGm8DPpsxmzelJQ+eDSeRkrV4qcQzbvQgZ/paGDo=



- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck: 

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale: 

ChbG5xBU/wWrdQYt4A70HIz/ChuxhGGiH8tKBeVmozI=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“; 

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“; 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig, in gesetzlicher Form ad unanimità di voti nella forma di legge:

1. die/den Gemeindebedienstete/n, Matri-
kelnummer  312,  zur  Teilnahme  am 
Kurs "Le novità del Decreto correttivo 
applicabili  agli  appalti  nella  Provincia 
Autonoma di Bolzano" zu ermächtigen;

1. di autorizzare la/il dipendente comuna-
le, numero di matricola 312m alla par-
tecipazione al corso "Le novità del De-
creto  correttivo  applicabili  agli  appalti 
nella Provincia Autonoma di Bolzano";

2. die Ausgabe von € 250,00, welche sich 
in Durchführung gegenständlichen Be-
schlusses ergibt, dem Haushaltsvoran-
schlag 2025 - 2027 wie folgt anzulas-
ten:

2. di imputare la spesa di € 250,00, deri-
vante  dall'esecuzione  della  presente 
deliberazione, al bilancio di previsione 
2025 - 2027 nel modo seguente:

Institutionelle Dienste; 
Verwaltung und Gebarung Mission 01 Missione

Servizi istituzionali, ge-
nerali e di gestione 

Personal Programm 10 Programma
Risorse umane 

Titel 1Titolo

Kapitel   capitolo

 Ebene 5. Livello

Gesamtsumme 250,00 € Totale

2025 250,00 € 2025

2026 0,00 € 2026

2027 0,00 € 2027

3. im Sinne des Art.  183,  Absatz  2  des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autono-

3. di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2 
„Codice degli enti locali della Regione 



men Region Trentino-Südtirol“ eine Ab-
schrift  gegenständlicher  Maßnahme 
gleichzeitig  mit  dem Aushang  an  der 
Amtstafel  den  Fraktionssprechern  im 
Gemeinderat zu übermitteln;

autonoma  Trentino-Alto  Adige“,  copia 
del  presente  provvedimento,  conte-
stualmente all'affissione all'albo, ai ca-
pigruppo consiliari;

4. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im  Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-
wahren.

4. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 
82 i.v..

Rechtsmittel:  Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb  von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  Trentino-Südtirol  –  Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di  Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß Art. 120, Abs. 5 des GvD Nr. 104/2010 
auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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